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Et Un débat s'engageant, il lest And a debate arising, -it was

ýe Résolu: De remettre l'étude de cette question à l'année 1 Resolved: That considération of said question bc defer-

Proc aine. red until next year.

9-La question de la réglementation des sirènes d'automo- 9.-The question of regulating the use of automobile horns

W' being discussed the Secretary subrnitted différent by-laws
.'es étant discutée, le secrétaire soumet différents règlements

adoptés par des villes américaines à ce sujet. Ces règlements adopted by American municipalities in this connection. Said

ent qu'il est défendu aux conducteurs d'automobiles by-laws enact that it shall bc unlawful for any auto driver

faire jouer leurs sirènes de façon à ce qu'elles produisent to sound more than two short blasts in succession in any

(le deux sons brefs et successifs. Les voitures appar- one emèrgency. Motor vehicles belongirig to public services

tenant à des services publics et répondant à un appel devront and answering a call shall alone have the right to sound

eeules avoir le droit de faire jouer leurs sirènes continuelle their horns without interruption.

ment. 
Resolved: That the Chairman of this Committee bc au-

Résolu: D'autoriser le Président de la Commission à don- thorized to give a notice of motion to that effect and that

net un avis de motion à cet effet et de prier le Qreffier de the City Clerk bc requested to draft said by-law.

la Cité de préparer ce règlement. io.-Subrnitted and read the following documents:

101SOuinis et lus les documents suivants: 1. A letter frotn Mr. F. A. Grothé, complaining that

Une communication de M. F. A. Grothé, se plaignant Cuthbert street instead of being paved with asphalt as it

que la rue Cuthbert au lieu d'ýtre pavée en -asphalte comme should have been, has been paved with scoria blocks; 2' A

Ille aurait dû l'être, a été pavée en blocs de scories; 2' Une pétition froin. proprietors on Mary Ann street protesting

tequête des propriétaires de la rue Marie-Anne, protestant against the tax imposed for the payment of the cost of the

.ýÏ colltre la taxe qui leur est imposée pour payer le coût du pa- PavIng Of said Street, 3' A résolution of Council dated the

Ya9c de cette rue; 3' une résolution du Conseil, en date du 21st October igi3, transmitting to this Committec a motion

21 octobre 1913, transmettant à cette Commission une pro- of Ald. Mayrand seconded by Ald. Létourneau to repeal

Position de M. l'échevin Mayrand, a 1 .- M. l'échevin article 455 of the Charter imp6sing upon proprietors the

1-ýt urneau à l'effet d'abroger l'arti-Fle 4-55 de la Charte im- obligation of -paying the cost of permanent pavings.

POSant aux propriétaires l'obligation de payer le coût des pa- And a debate. arisirig, ,

veLges Permanents. Ald. Morin moved tliat article 455 of the Act 62 Victoria,

Et un débat s'engageant, chap. 58, as-enactéd by the act r Geoý V, 2nd, session, chap.

l'échevin Morin propose que l'article 455 de la loi 62 6o, sec, 2ý, and reýplaced by the Act 3, Geo. V, chap. 54, sec.

chaP. 58, tel qu'édictée par la loi i Geo. V, 29, bc again replaced by the following.
la loi 3, Geo. V, ioners may by resolution Order

"The Board of Commiss

ée par la suivante: thàt a Street, lane, highw are or public place be paved,.
Chali- 60, secI 25 et remplacée Pa al, Squ:

eh4 54, SeC» 29, soit de nouveau remplac rials or declared to

"Le Bureau des Commissaires peut, par résolut wholy or partly, with permanent mete
ion, ordon- bc such by the said Board. The'cost of suth paving or pa-

de paver une rue, ruelle voie publique, square ou plac,

'Puý1ique, en tout on en partie" avec des matériaux permanents ing,, shail bc paid by the City and the proprietors. as fol-

Ou déclarés tels par ledit Bureau. Le coût de ce pavage ou lowS,ý

de Ces Pavages est payé par la Cité et par les propriétaires de An Uniforni t" of $2ý50 Per square yard of pavement,

l' 'anière suivante: 
whatever inaY be the nature and the qualitY Of sai, pzýVe

1nent, contaîned in one-half of the street in front of an im-

Ule taxe uniforme de $2.5o par verge carrée de pavage,
"'elle que soit la nature et la qualité de ce pavage, contenue nloveable, shall bc î,mposed upon said immoveable. The

frotitage or the depth 'as the case may bc, of an immoveable

dans la moitié de la tue en face d'un immeuble, sera imposée

su' cet immeuble. Le front on la profondeur suivant le cas 15 thât shown on the valuation roll.

dýun inimeuble est celle mentionnée au rôle d'évaluation. When aý strect, lane, highway, square or publie place is

1--orsqu'une rite, ruelle, voie publique, square ou place pu- over fifty feet ivide, the cost of Paving the excess 1- shall bc

a P- lus de 5o pieds de largeur, le coût du pavage de entirely paid hy the City.

'Yexlêçlant est payé en entit rnière doit The latter shall alsa pay the paving Of Street and lane in-

ýr par la Cité Cette deý
aussi payer le pavage des intersections de rues et de ruelles. tersections. The sums whieh the City may be called upon to

"tes sOrntnes que la Cité est appelée à payr sont imptités sur pay are charged against tle loan flind.

fonds d'emprunt, 
The àpportionment roll shail bc the roll, made in accordance

rôle de répartition est fait suivant les dispositions de With the Provisions of article 450 allà th£: taxes due in vir

e of said, roll may bc recovered' in ili.é*iüaniier prescribed

article 450 et les taxes dues en vertu de ce ôle sont recou- , tu , d article
'ýrables de la manière indiquée dans cet article. in a

Cette taxe Peut être payée par versements annuels égaux . Said ta% rnay. be, paid' by equal'annual and consecutive

et consécutifs, sUffisants pour éteindre en dix ans la somme Instalments suffiLient to pay in ten yeats the sutn due with

due 

1 

nterest 
at six, per

'avec intérêt à six pour cent par- année. 1 i 1 .it en per antiu

Lnque sur résolution du Bureau des Commissaires des W-hen bY ition of the Soardcf Commissioners,,per-

e ts 1e 14th day of Match igii

"dans geg Permanents qui ont été faits avant le 14 mars igîl, marient Payern 111 made befere t

toute rue 
ou place publi- in àny gh1eetý a e, highway, square or public place

'ýL1 , ruelle, voie publique, square 
p holly or par 

partie d'icelle sont refaits à neuf en tout 0 ef , are relaid w tly the cost thereoi is -paid

le coÛt en est payé de la manière ci-dessus prescrite. in the marrier above prescribed.

The pa'ý'emcnts made or rérrmde. às af oresaid shall k main-

à., ravenir, par ladite cW t9ined, repaired Oir fénewed in f utpre by theý -City, for ever.

'e Pavages qui sont faits ou refaits comme Susdits sont

>rpétuité. 
The proviens of the presént article apply to Pavings

'atreterlus, réparés ou renouvelés,

'l-e5 dispositions du présent article s'appliýuent aux pava- màde or remade siýe the 14th dâY Of March igil. and the

qui ont été faits ourefaits depuis le 14 mars rgri et les rolls prepared to appOetiori the cost I.. of said pavings are:con-l

d $0 as to charge only

'Z -teles qui ont été Préparés pour répartir le coût de ces pava- fýýmed, but Such rolls shall be correcte

Sont tbn-firmés,'mais ces rôles seront corrigés de façon ttye tax provided by the présent article.

.1
chargèr que la taxe prévue par le présent article. Th. ümëtaits raid in eacli case shàll be èredited àftthe

jel; 
cOrrected rouý If the payrdents made are in exce:sý, of the

montants payes dans Chaque cas seront credités sur

ýorrî7g& el les paiements Jaits excèdent le montant amount due in vittue of the cortectied roll, the différence

reimburscd to the person entifled therct(-). If 'the

le râle corrigé, la différence sera remboursée à celui sliall be

Il droit blé corrigé excède amourit. due according to. the éorrectéd roll . exce,-d the

. Si le montant dû par le r 
1 odn-.

e'MOnt=t paye 
m vaid th,' balance due may bc paidby eaual annua

', ce qui, reste dit pourra être paye par versé- 8u

n égaux annuels et consécutif , éteindre le secutive inýtal ts so as te cover the sum. duc În ten ycars,

ts e -dé façon à de la mi c date Of th, comini into force of the roll pré-

dû, dans les dix ait$' à cômptër de la date se f r-in th tl1ý fi

du rôle tel que fait en prm.i et lieu. 
rst plKe.

Said Ir'obon was adopted.

i1 proposition est adoptée. (Ald, "L"A. 1-11POïnte- dJsàën*1Rý)

Lý A Upainfe, &èeldegtý)


